HUrak, B cmywae roHoro Popapureca ¢opmupoBaHwe €ro >STHOPAcOBOM
WJICHTUYHOCTH 3aBHCEI0 OT BHIOOpA CEMbEW ACCUMUIIATUBHOM CTpPaTEeTUM akK-
KyapTyparuu. OHa onpeaeisuiach KOH(IMKTOM, CBA3aHHBIM C HAJCHUECM TPaJIv-
IUOHHBIX MEKCHKAHCKHAX TNaTpUapxajbHbIX aBTOPUTETOB W, KaK CJICACTBUE,
OTBEJACHUEM MAaTECPH TJIABHOW POJM B TOCTPOCHUH CHUCTEMBI IIEHHOCTEH, Ha
KOTOpoH OasupyeTca MoJelb MACHTHYHOCTH pebeHka, mnoapocTka. Bwmecre
C M3MEHECHHEM IIOJBMXKHOTO 00pa3a CeMbHM YHMKAHO MEHSETCA W ATHOPACOBBIH
KOMIIOHEHT WJICHTUYHOCTH YHMKAHO. YKAa3aHHAsd STHOPACOBasA COCTABJISAIOMIAS
naeHTHuHocTH P, Poapureca OCHOBBIBA€TCS, €CJIM TOBOPUTH  CIIOBAMH
. Tonunmkepa, Ha JO0OPOBOJIBPHOM MPHUCOCIMHEHUH K MHOTOPACOBOMY OOIIECTBY
AMEpHKH, a HE €ro UCIaHO-UHACHCKOM HaCIICINH.
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The paper sets out to explore racial and ethnic stereotypes and specifics of the artistic
devices of Richard Rodriguez’s autobiographical trilogy. Like some contemporary scientists the
writer rejects the idea that a person’s cultural behaviour is predetermined by his/her race.

Ilocmynuna 6 peoaxyuro 28.09.2018

Taxup3aae I'toHaii D1bru3 Kbi3bl

CITELIU®UKA TTEPEBOJIA A3EPBAMJIKAHCKUX CKA3OK
(Ha ocHOBe cKazku «Menukmamen)

B cratpe cTaBuTCs 331a4a paccMOTpeTh crienuuKy nepeBoja azepOaiPKaHCKUX CKa3oK,

KOTOpBI€ SBJIAIOTCA OJAHUM U3 XKaHPOB JIMTEPATypbl, HA OCHOBE CKa3zku «MenukMmamen». ABTOp
paccMaTpUBaeT XapakTepHbIE OCOOEHHOCTU azepOaliPKaHCKOW YCTHOM HApOIHOW JUTEpaTyphl,
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OTIpeNieIeHHbIe TPYIMbl CKA30K, WX NpoucxoskaeHue. CpaBHHBasi a3epOaiiKaHCKOE YCTHOE
HAapOJHOE TBOPYECTBO C (OJBKJIOPOM MAPYTMX HAPOAOB, HCCIENOBATENb YTBEPXKAAET, 4YTO
aszepOalipkKaHCKUE CKa3KH 3aHIUMAIOT B HEM CaMOOBITHOE MECTO.

AzepOaiipkaHckass yCcTHas HapoJHas CKa3ka, Ha TMPOTHKEHUW MHOTHX
TBICSUCIICTHN TIEPEXOAIIas U3 YCT B YCTa, SBASETCA TUIOJOM KOJUICKTHBHOTO
TBOpuecTBa. Hapsanmy ¢ wHGOpMHpOBAHWEM O IPEBHOCTH, WCTOPHUH, KYJIBTYpe
aszepOaiikaHcKas Cka3ka HAaCKBO3b MPOIMMATAHA TyXOM Hapo/a.

Bboraras azep0Oaiimkanckast ycTHas HaApOAHAS JIMTEpATypa 3aHUMAET CaMOOBIT-
HOE MeCTo cpeau (GoJbKIIOpa ApYrux HapoaoB. KoIeKTHBHOE TBOPUYECTBO,
MEPBUYHOC W XapaKTEPHOE JUIS JIUTEPATYPhl BCEX HAPOOB, 3AJIOXKHIO OCHOBBI
Y JIJ14 pa3BUTHS a3epOaiiIKaHCKOM JINTEPaTyPHI.

JIroOumMbiM W OOBEMHBIM BHUIOM SIHUYECKOTO BHJA YCTHOW JUTEPATYpPHI
SBJISICTCS YKaHP CKa3KH, B KOTOPOM A00po BeaeT O0ph0Y CO 3JI0M, CBET — C MPaKOM,
CIIPaBEJIMBOCTh C HECTPABEUTMBOCTHIO, M BCETa A00pPO MOOEkmaeT 3710, Crpa-
BC/UTMBOCTh — HECTIPABEJIMBOCTh, CBET — Mpak. BommeOCcTBO, 3aKiIsAThe, Yaphl,
3aroBOp, YYJOBHINA U AP. ABIAIOTCS (PaHTACTUICCKUMHU CHJIAMH, YacTO MPE/ICTaB-
JICHHBIMH B CKa3Kax.

Bocrnpoussenenre nmpeIMETHBIX W TIPUPOTHBIX SBJICHUH, MIEPEHOC MPUCYIITAX
JFOIIM TIPU3HAKOB Ha TIPEJAMETHI M )KUBOTHBIX, N300PAKCHHUE SBJICHUH MMAPOKAMHA
SMUYECKUMHU KapTHHAMH — BCE ATH CBOMCTBA MBI HaljaeMm B azepOailKaHCKUX
CKa3Kax.

OnHu, KaK MPaBWJIO, HAYMHAIOTCS C KOPOTKOTO TMPEAMCIIOBHSA, HA3BIBAEMOTO
rapaBeliii, KOTOPOE€ BBICKA3bIBAeTCA B modsTHueckoit (opme. U 310 0CcOOBIH
MPU3HAK, OTIMYAIONINN CKa3Ky OT APYTHX *aHPOB. YacTo rapaBeyin HE COOTBET-
CTBYET OCHOBHOMY COJICP>KaHUIO CKa3KH.

[Tocne rapaBemuy TPOM3HOCATCS TaKHE CIIOBA, Kak: Biri varmis, biri yoxmus —
Kunu-oviu;, Giinlorin bir giiniinds, Mammadnasir tinindo — B ooun u3 oueil, Ha
yeny y ooma Mameonacupa v 1.1, JIs CBA3BIBAHUA COOBITHM B CKa3kax Jpyr
C IPYroM HCHOJIB3YIOTCS TPaauITMOHHBIC Tpemioxenus: Nagil dili yiiyrok olar —
Hseix crazox Ovieaem 6Geenvim;, Az getdi, iz getdi... — Jloneo nu exan, mano ju
exan...; Daralordon sel kimi, topalordon yel kimi... — Kax cenv 6 yuenvsix, xax
egemep 6 copax..., Orda ayla, illa, burda miixtasor dillo — Tam mecsayamu, cooamu,
30ech AaKOHuuHeiM s3pikomM W T.A. CKa3Ku 3aBepIiaroTCsA ChernuduuHON KOH-
LIOBKOM.

[lo TemaTwke, TpeAMETY W METOMY BO3MCHCTBHAA CKa3KW JEIATCA Ha
HECKOJIBKO TPYII:

l. Bonmeb6une ckaszkm: «Moalikmommod» — «Memukmameny, «Soms
va Qomor» — «Illamc m I'amapy, «Sehrli tiziikky — «BommebHoe konbpio», «Ag ath
oglan» — «fOHoMma Ha 6eIOM KOHEY .

2.Cka3xku o xuBoTHBX: «Tulkinin koloyi» — «llnyTHs muce»,
«Qoca aslan» — «Crapsrii n1eBy», «Sir va tilki» — «JleB u mucay

3.Uctopuueckue cka3zku.CKa3ku, KOTOPbIE PACCKA3bIBAIOT O KU3HU
U JCATENHHOCTA W3BECTHHIX JIMYHOCTEH, HA3BIBAIOT HMCTOPWYECKMMH. B azep-
OailpkaHCKOW yCTHOM JuTepatype ecthb ckasku o Jlapum III, Anekcanape
Benukom, Anymupasasne, [1laxe AbOace.
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4 CemeiiHO-OBITOBB € CKa3KH. boinee OIU3KO CO3BYUHBIE C TOBCE-
JTHEBHOM KW3HBIO, KyJbTypor u ObiToM Hapoga. Cpemm Hux: «Yeddi gardas, bir
baci» — «Cemb GpaTheB 1 ofHa cectpay, «Yetim Ibrahim» — «Cupora U6parum»,
«llyasin nagili» — «Ckaska 06 Unbsce» [1].

OnmHa w3 KHHMr cepuM «AzepOailkaHCKHE CKa3Ku» Obljla MEepeBe/icHa Ha
aHrnmiickuii 361k B Typrwn. Tlepesomumkamu 28 ckasok cramu Man Tlept (AHDmms)
u Caamar MOparumoBa. B 370 kHUTE HANlUTA OTPAXCHUE HUKCYKA3aHHBIC CKA3KU:
«The Tale of the Wise Girl», «Pretty Fatima», «The Black Horse», «The Boy
Wrestler», «The Golden Candlestick», «The Command of the Age», «Logman», «The
Blackmith and the Sultan», «The Cobbler and the Sultan», «The Cobbler», «Good
Advice», «The Clever Child», «The Mellon Man and Shah Abbas». Kocaemcs
cnenmuKA TIEPEeBOAa OTHOM M3 Cka3ok cOopHmKa — «A Rooster and a Padishah» — na
AHTJIMACKHUM A3BIK:

«He was so happy that he flew up and cried out: «Cock — a doodle — doo! 1T have found
a gold coin'»

At that time a padishah was resting in the garden of his palace. Having heard the news, he
gave an order to his servant: «Go and take away a gold coin from the rooster!» The servants
rushed to fulfil the king's order. The rooster got very angry and shouted: «Cock — a doodle —
doo! The padishah is poorer than me. He needs my wealth!».

Being ashamed, the king ordered to return the gold coin. When the rooster got his coin back,
he flapped his wings and flew up singing: «Cock — a doodle — doo! The padishah is afraid of me!»

The king got angry and ordered to catch the silly rooster and chop off his head. Seeing the
cook with a knife the rooster shouted: «Cock — a doodle — doo! What a sharp knife!».

The cook cut the head of the rooster and throw him into a pot with boiling water to pinch
feather. Even there the rooster did not stop shouting: «Cock — a doodle — doo! What a hot bath —
house!» The cook prepared plov, placed the rooster on the top and served it. The padishah
swallowed the dish in a minute. Suddenly the rooster started shouting in the padishah’s throat:

«Cock — a doodle — doo! What a narrow street!»

Even in the stomach the rooster went on crying:

«Cock — a doodle — doo! What a hot hen — house!»

Suddenly the padishah’s stomach swelled and burst.

The rooster got free and cried happyly:

«Cock — a doodle — doo! T have got rid of the king!» [2].

[Tpusenem eme oama npumep — «Pretty Fatimay [3]. Once upon a time a man
had a wife. One day it came to pass that his wife feel ill and died. The wife left an
orphan girl by the name of Fatima and a boy — JKunu-6viiu myocux co cgoeli
JIceHol. B 0Oun u3 OHell CAy4uloCs Mmax, 4mo JCeHd 3mo20 MYcukd 3adoend u
ymepna. Om moti JceHvl OCMAIUCh 0e80UYKA-CUPOMKA, N0 UMeHu Damuma, U CoiH.

Rise sun, rise

Come, horse, come

Leave the bald girl

Take the braided girl and run.
Griin ¢ix, giin ¢ix

Koahor ati min ¢ix,

Kegal qizi evdo qoy

Sacgli qizi gotiir, ¢ix

Connye 8301i0u, 83010u
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['Heooeo xons oceonaii, 861x00U,
IInewusyro 0ous 8 dome 0cmass
Boszvmu 6onocamyio 00usb, 8bixo0u

Ky-ka-pe-xy!
Damuma-xanym ¢ menoupe,
Pyku-noeu 6 nymax

Qugq - qulu - qu!

Fatma xanim tondirdo,

ol - ayagi kondirda

Cock - a - doodle - doo,
Fatima is in the oven,

Her hands and feet tied, too.

Hapsay ¢ HexkoTOpo#t HaNeBHOCTBIO COAEp KaHHWA, OOCCIICUMBAIOIIEH YWTa-
OETPHOCTh CKAa30YHBIX TEKCTOB, HEOOXOAMMO TOMUCPKHYTH Psa (HOPMEHHBIX
ocobenHoctei. OaHONM W3 TMOAOOHBIX O0COOCHHOCTEH (DOPMBI SIBIISIETCS PUTMHY-
HOCTb, TAPMOHUYHOCTh. [ MX AOCTHXKEHUS CKa3UTENb YAECIAET 0co00€ BHUMA-
HHUE TMPEeIHAMEPEHHOMY TOBTOPY CJOB. OTOT CMOCO0 HAYMHAET MPOSBIATHCA
C CamMoro Havajla — CO 3HAMEHUTOW HauajabHOU (opMbI. Biri varmis, biri yoxmus,
bir padsah varmis — Kunu-6ei1u. B 310l HauanmpHOM (hopMe Ha azepOaiimKaHCKOM
SA3BIKE TIOBTOPEHUE CJIOBA hiri ‘OMWH’ HOCHUT HE CIydalHbIi Xapaktep. [loBTopenne
CJIOB, TIPUBEJCHHBIX HAMW W B HA4YaJbHOW, W B KOHEUHOH (opme, 3acTaBiseT
00paTuTh MPUCTAIBHOC BHUMAHUE HA 3TO BBIPAKECHUE, UCCIIEA0BATH €TO.

PaccmarpuBas Cka3ku C TOUKH 3pEHHS MOBTOPEHUH, CTAHOBUTCS SICHO, YTO
B 3TOM MOMYJIAPHOM >KaHPE YCTHOM JIMTEPATyphl JAHHBIA METOJ MPOABISAETCA OT
MPOCTOr0 K CJIOKHOMY Ha Pa3jUyHbIX YPOBHSAX W B PA3jWUHBIX MaciiTadax.
To ecTh MOHATHE MOBTOPA B CKA3KaX OXBATHIBAET TAKUE TEKCTOBBIC €IMHUIIBI, KaK
CJIOBO, CJIOBOCOUETAHME, MPEIJIOKEHUE, ad3all, AeTaidb, 3MU30J, UCTOPUA U Ap.
Coznanue napajiyiebHOCTH MOBTOPEHUEM CXOXKHUX WM K€ OJMHAKOBBIX SMU300B
OTHOCHUTCSI K 4aCTO BCTPEYAIOIIMMCS B CKa3kax mpuemam. OJHAKO MPH NMEPEBOJE
C UEIbIO MOJHOIEHHOTO JIOHECEHHWS CMBbICIA TPU MOBTOPEHUM MCIOJIb3YIOTCS
CHHOHHMMBI 3THUX CJIOB. Biri var imis, biri yox imis — Once upon a time — JKunu-
Oviiy. 371eChb OTHOCAIEECS K BOCTOUHOMY CTWJIIO CJIOBO ANAOUULAX MOKHO
nepeBecTH AByMs criocobamu. OAHO U3 HUX CIIOBO king, npyroe xe padishah.

B TekcTe BajKHO COXpaHEHHE peajM3Ma W MO3TOMY MpaBWIbHEE BbHIOPATH
BTOPOM BapvaHT. DTOT MOMEHT HArJsiIHO MPOABISIETCA U B CKazke «Menuk-
Mamen». Ee rnaBHbiil repol Menukmamen, nmopctpevyasmnch B [logzeMHOM Mupe
C TpeMs IUBAMU, BBIHYKJEH ObLJT CPAXKAThCsA C HUMU. DTU TPU 3MU30/]1a CPAKECHUS
ABJISIIOTCSL TOBTOPEHUMEM OAMH Jpyroro. M3ydeHueM OJHOrO W3 HHUX MOXKHO
MOJIYYUTh MPECTABICHUE U O ABYX OCTABIIUXCA SMHU304aX:

«ITonoxxkus rOJIOBY Ha KOJICHM ACBYLIKHW, CIIaJl OUB. I[eBYLHKa, YBUICB MeJ’II/IKMaMeHa,
CKa3aja: — O, OHOIIA, KTO TbI Takoi? XKanb Te6$I, 6eFI/I, CIIPAYBCA. I[I/IB PaHEH, pPaCCCPIKEH.
OudHeTcst 1 HM HA MUHYTY HE OCTaBUT TeOs JKMBBIM, CheCcT. MenmukMmamen ckaszain. — S croma
NpUIICT KakK pa3 AJid Y6HﬁCTBa 3TOIo JUBaA. MeJ’II/IKMaMeH, BbITAllUB M€Y, CTAJl OCTPUEM €TI0

KOJIOTh MATKY AWBaA. Tot OTKPBIB I'Jla3d, CKasajl ACBYHIKE. — MYXI/I OEeCImoKosT MCH#, OTT'OHH HX
HpOLIb! MeJ'II/IKMaMeI[, YCIIOKOUBIIHUCHE HCHAAOJIO, HEMHOI'O IMOroAsd CHOBA CTall MOKAJIbIBATHb
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ISTKY 1uBa. TOT, OTKPBIB I1asa, 3aKkpudai: — Myxu 6ecrokosT MeHs, OTroHH ux npoub! Korna
Menukmamen B TPeTHUH pa3 CTajl KOJOTb HOTH AMBA, TOT, MOJHSBLIMCH BO BECh POCT, HaHEC
IeBYyILIKe TOLIeYNHy U cKasan: — Passe He TeOe s ckasan, 4ro myxu OecrokosT MmeHs?! B ato
BpeMs1 Menukmamer, pBaHyBIINCH C MECTA KaK JIEB, CXBATUJICS C TUBOMY.

A Teneph pacCMOTPUM AHTJIMHCKUNA NEPEBOJ CKa3Ku: “Malikmammad saw that,
here more beautiful girl than previous one sit and a giant fell asleep on her knees. When the girl
saw Malikmammad, she said:

— Oh young, you are miserable, run away. Just now the giant wakes up and he will break
you into pieces.

Malikmammad said:

— Do not be afraid, girl, I will kill this one as well.

Malikmammad took his sword and began to ream the giant’s foot. Giant opened his eyes
and said to girl:

— Do not let, fly ate my foot.

Malikmammad stayed quietly a bit and again he began to ream the giant’s foot. Giant
opened his eyes and said to girl:

— Do not let, fly ate my foot.

The third time when Malikmammad reamed the giant’s foot, giant got up, slapped the
girl’s face and said:

— Am I not saying that fly ate my foot?!

Malikmammad again jumped to struggle with the giant”.

ITocne »TOoro »3mu304a B CKa3Ke PacCKa3bIBACTCS O TOM, KaK JWB yCTaeT U
3aceinaeT. [lo coBeTy kpacuBoil AeByiikun Menukmamen pa3OMBAeT My3bIPpEK W3
jgapua o0 1oy, 00€3IVIaBIMBACT BBUICTEBIIYIO MOTHILY, TEM CaMbiM YHUUTOXHUB
nvBa. MHOTHE 3MU30/bl, ¢ KOTOPHIMHA Mbl O3HAKOMHJIMCh B CIIEHE BCTPEUH U Cpa-
xKeHuss MenukmaMena ¢ TEpBBIM TUBOM (COH JMBA HAa KOJICHAX MPEKPACHOU
JICBYIITKH, KOCQHHE MEUYOM HOTH JWBA;, IPHUKa3 JAWBA JCBYIIKE B BUAC (Ppas3sl: myxu
Oecnokosim MeHs, OmeoHU uxX NpoYs, HAHECEHWE TMOIICUMHBI ACBYIIKE paccep-
JKEHHBIM TMBOM; cpakeHHMe Menukmamesna ¢ quBoMm B TeueHne 40 nueii u 40 Houei;
yCTaJIOCTh M COH JuBa, pa3OuBaHue MenukmamenoM Mmy3blpbka M3 Jlaplia, YHWY-
TOXXCHUE TOABMBIIEHCSA M3 OYTHUIKKA MTHIBI, YTO 3HAMEHOBAIO MOOEAy HaJ AWMBOM
U TIp.), TIOBTOPSIFOTCS B CIIEHAX BCTPEYH CO BTOPHIM M OTYACTH TPETHHAM JIUBOM.

Kak 1 Bo MHOTHX cKa3kax, B «Menukmameae» peub HAeT 0 00phOe Mpaka co
CBETJIBIM MHPOM, A00pa co 3710M B nodeae noopa. PaccMoTpum crienytomumii mpumep:

«Menmukmamen cumen 0e3 HACTPOeHWsI B siMe. BIpyr yBHIEN, YTO UAYT YIOMSHYTHIE
neByiikoi Oenblii OapaH W 4epHBIA OapaH, cpaxasch APYr ¢ APyroM. Memukmamel TOTYac
BCKOUMII, ocenyian Oenoro Oapana. OmnHako OapaH mepedpOCHI €ro Ha CIUHY YepHOro OapaHa.

A depHblii OapaH oTBe3 Mennkmamena B MHpP Mpaka. 371ech MeJMKMaMmeZ OCTaHOBHIICS
y OZTHOTO JiepeBay.

A ceityac paccMOTPUM TIEPEBOJ 3TOM 4HacTH: “Malikmammad was sitting in the
well sadly. Suddenly, he saw that, the white ram and black ram, which the girl said, comes
fighting. Malikmammad at that time hopped on the white ram. But this ram threw him onto black
ram and black ram carried Malikmammad into the dark world. Here Malikmammad came down
to the bottom of a tree”.

Takum oOpasom, B ckazke «Menmukmamea» MapasieIbHOCTh TTOX0XKUX HIIH KE
OJIMHAKOBBIX AMHU30JI0B MOXKHO IPOCIEIUTh MO MOCTYIKaM OpaTheB — CTapIIero H
cpeaHero chiHOBeH maauinaxa. Eciau oOpaTuTh BHUMaHHUE HA UX MOCTEAHUE MOCTYII-
KM W TOPEAnpuHATEIE MenukMamMeaoM B IMPOTHBOBEC MM IMArv, TO YBUIWM, UTO
PaCCKa3aHHBIN AMU30/1 UyTh MO3XKE YIKE MEPEAACTCA YCTaMU OJHOTO U3 MEPCOHAKEN.
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Menukmamen, BepHyBIIMCh W3 IlogzeMHOro mupa M paboTalonMi y MOPTHOTO
YUYCHHUKOM, Y3HAB O IIOATOTOBKC CTAPIICTO ChlHA IMaJHIIaxa K CBaI[B6e H II0 3TOMY
MOBOJTy TapLIEBABIIETO HA KOHE MO IJIOMIA, MPOCUT Y NTHUIBI 3YMPY/ OJIUH KOMII-
JIEKT >KEJITOM OJIC:KbI, MEU, IIUT, a TAKXKe OYJIAHOTO CKaKyHa. B cka3zke roBopurcs:
«Yka3aHHble MenukMaMenoM Bellu ObLTH roTOBbI. Mennkmamen ObICTPO Haled KOCTIOM,
MPUCTETHYJI M€Y K MOsICy, HaaeJ IIMT Ha PyKy, HampaBuJ KOHSA MPSMO K AOMYy Haauliaxa.
I'oponckoe HaceneHue, BCe BOWCKO coOpainch Ha npeactasieHne. CTapiumii CbIH MaanIIaxa Bce
eule rapuesajl Ha KoHe. MelukMaMen, HAaNpaBUB CBOETO KOHs HAa IUIOLIAAb, MOCKAKAI B OAHY
CTOPOHY, B APYTYIO, 3aTeM, BbIXBATHB MEY, OTPYOWJI TOJIOBY CTapIieMy ChIHY maauinaxa. Boicko

cMmermanock apyr ¢ apyrom. Jlromu 3abecnokousnnck. Bce moHecnnch 3a Menwkmamenow,
OCBIMasi €ro rpagoM crpei. MenmukmMaMeni, Kak BETep, CKPbUICS Ha KOHEY.

Korpa Menukmamen, CKpBIBIIHANCS C TJIa3, KaK BETEP, U BEPHYBILIUNCI CHOBA
B JIaBKy IOPTHOrO, KAK HA O YeM HE NOJO3PEBAIOIINI YENIOBEK, CIPOCHII MacTepa
O MPO30LIEAIIEM Ha IUIOIIAAW, TOT Jail ciaenyromuid oreeT: «llepen momom
Majvilnaxa rapieBajd Ha KoHe, uTo ke eie. OTKyaa-To B3sUICS HAE3JHUK BECh B
YKEJITOM HApSAE, MMOCKAaKaJl B OJIHY CTOPOHY, B IPYTYIO, BAPYT PE3KO BBIXBATUII M€Y
1 OTpYOMJI TOJIOBY ChIHY Majivilaxa. BeICkINaau BCE 32 HUM, HE CMOTJIU MONAMAThy.

Kak BmmHO, manHas ycramMu MOPTHOTO WH(MOpPMAIUS TPEACTABIACT COOOM
IIOBTOP TEKCTa, AOHECEHHOIO0 4YyThb paHee ckKasureneM. B ckaske wucropus
youiicTBa cpeHero Opara TakKe MOoAaeTCs CIYIIATEN0 B TON e WHTEPHPETALHH.
®dakThl MOKA3bIBAIOT, UTO MOBTOPHOE JIOHECCHUE CBEJICHUM MPEACTABIISIET COOOM
dhopMy, xapakTEpHYIO HE TOJBKO TS «MenmrkmMameay, HO B T CKa30K B IIEJIOM,
a TAKIKE SIOCOB.
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For many millennia the Azerbaijani folk literature which is the fruit of collective creativity
and is anonymous, has passed from generation to generation by word of mouth. Along with the
information about the antiquity, history, this culture is filtered through the spirit of the
Azerbaijani people. The rich Azerbaijani oral folk literature occupies an original place among
the folklore of other peoples. It has laid the foundations of Azerbaijani literature.

Ilocmynuna 6 peoaxyuro 18.09.2018

N. T'. YpoanoBu4

ABJIEHHUE BHETHUITIOBOI'O CJIOBOOBPA30OBAHUA
B XYJIOXXKECTBEHHOM TEKCTE

WHauBunyaapHBIA CTUJIB SBISIETCS OPUTMHAIBHONW CHCTEMOM BBIOOpA PEYEBBIX CPEACTB,
KOTOpast pa3padaThIBaeTCs W HCIIOJB3YETCS MHUCATENEeM B XYIO)KECTBEHHBIX IMPOU3BEICHUSX.
XynoxkectBeHHass peub Pasuist Hckanmepa oTnmuaercss oOpa3oOBaHMEM BHETHIIOBBIX OKKa-
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